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Vidéki múzeumok,-
— február 0.

G dininél jelent meg Geöcze 
Saroltától a „B.-Hirlap“ január 
31-iki számában egy tárca, a 
mely a vidéki múzeumok egész 
program inját foglalja magaban. 
Geöcze Sarolta úrnő oly szépen, 
magvasait fejtette ki azt, hogy 
mi legyen egy vidéki niuzeum- 
ban és hogy mi egy vidéki mú­
zeumnak a hivatasa, hogy elol­
vasás utált azt hittük, miszerint 
az a tárca egy szaktudósok an 
keltjének jeles elnborátuma.

S hogy mily közérdeklődést 
keltett és hogy nálunk mily égető 
szükség egy múzeum megterem­
tése és hogy arra intéző köreink­
ben és a nagy közönségben is 
a hajlandóság mily nagy, legjob­
ban mutatja, hogy e cikk megje­
lenése után hozzám vagy tiz le­
vél is érkezett (ismérven az ille­
tők érdeklődésemet a lionti mú­
zeum ügye iránt) a melyben 
Geőcze cikkét mind követendő 
zsinórmértékül állítják elem a 
lionti múzeum megalkotásához.

A sok közül, a kik szives so­
raikkal felkerestek, volt llont-

vármegye jelenlegi és egy volt 
alispánja.

A másik Pongrác/, Lajos volt, 
ki élte alkonyán sem szikit meg 
érdeklődni szülő vármegy éje min­
den kulturális ügye iránt.

Jelenlegi alispánunk meleg ér­
deklődését múzeumiul k iránt biz­
tosítéknak vehetjük arra nézve, 
hogy múzeumunkat valóban át­
adhatjuk fontos kulturális hiva­
tásinak, mert alkalmas helyiség 
hiányában sajnos múzeumunk 
még mindég csak a papíron 
van meg.

Geöcze arany soraihoz nincs 
mit hozzátenném. Csak azt aka­
rom konstatálni, hogy már a tör­
ténelmi kiállításunk rendezésével 
is minket első sorban és főleg a 
megyei szempont vezérelt.

A helyi érdekű, a helyi jelen­
tőségű, a megyét bemutató s a 
megyére vonatkozó dolgok érde­
keltek első sorban.

Egy irány persze nem zárja ki 
azt, hogy ha valami altalános 
történelmi érdekű tárgy jut tulaj­
donunkba, miszerint az helyet 
nem foglalhatna múzeumunkban. 
Csak. a főszempont, a főirányelv

legyen az, hogy a h önti m u- 
z e II m h outi legye n.

Miután mi nem akarunk egyet­
len alkalmat sem elmulasztani, 
hogy a múzeum ügye iránt az 
érdeklődést nagy közönségükben 
ne keltsük fel, érdekesnek talál­
juk Geőcze cikkéből a főbb pon­
tokat közölni.

„A vidéki múzeum egészen más. 
Abban a tudomány embere csak 
azt leli meg, a mi arra a vidékre 
vonatkozik; de abból aztán meg­
lel mindent. Annak becsét ép az 
a lokális színezet adja meg.

Nem leleszi kon az, hanem mo­
nográfia, a mely szeretettel tár 
föl minden apró vonást, mely az 
illető vidék képét alkotja.

A mi az ezredévi kiállítás volt 
a nemzetnek, az a vidéki múzeum 
a vidéknek.

Az a nemzeti sovinizmusnak, 
ez a lokálpatriotizmusnak a daj- 
k t íj a.

Gáncs azért ne érje! Értékes, 
semmi egyébbel nem pótolható 
érzés ez a lokálpatriotizmus, sar­
kantyúja minden közéleti tevé­
kenységnek, a közért való min­
den áldozatkészségnek.

Szomorú história.
Ívta: 1 $vviisí t li Sáiulor.

Vallomással kell kezdenem. Őszintén 
megvallom, hogy hajdanában tárcákat is 
irtani. A szerkesztő bácsi jóindulatából 
ogy-kettő nyomtatásban is megjelent. De 
azért hízelgők magamnak azzal, hogy 
Önök, tisztelt hölgyeim ós urain, tárcái­
mat olvasni nem ihéltóztattak. Újdonság 
számba megy tehát, ha egyet előadni bá­
torkodom. így hangzik :

Oh, hogy én hamarabb nem foglalkoz­
tam a magasabb politikával! Akkor bizo­
nyára hatottam, vagy olvastam volna va­
lamit Oxenstimáiól, a hires svéd kancel­

lárról.
Talán bevésődtek volna emlékezetem 

kis táblájára, fiának — ennek politikai 
pályára lépésekor mondott bölcs szavai: 
„Fiam! ha csak elkerülheted, levelet no 
irjI"

S akkor bizonyára szerelmes levelet 
sem irtain volna.

Pedig megcselekedtem.
No, do meg is jártam vole !
Hogy-hogy V
Elmondom.

Miután bölcsesség fogával köszöntöttem 
be a siralomnak ezen különben hegyes­

halmos völgyébe, már bölcsőmben a tu­
dományos pályára predesztinálva valók.

fj. városában frekventáltam iskoláim, 
hogy egykoron az élet óceánjára röpíthes­
sem szellemi táppal úgy a hogy megrakott 
cso'nakoinat.

Azon életkorban valók, hol a kebel 
még fogékony, a szív pedig már gyúlé­
kony. . .

A költők által annyiszor megónekelt 
holdvilágos este volt. A havi gázsi, mely 
levélboritókba gondosan csomagolva me­
legbe keblemet, a hold halvány sugarai­
nál is rózsaszínűnek tüntette fel előttem 
tizondy utcánk keskeny láthatárát. Egy 
tőzsdébe léptem. Ha a havipénz megér­
kezett, első napon a c iga re ti i nevű studi- 
ózus is virzsiniába kapaszkodik. Én is úgy 
tevém, habár csak Ropka volt a becsüle­
tes nevem.

így felfegyverkezve sétára indultam a 
járó-kelő közönséget fumigálandó. Ki feszí­
tem mellkasomat, nem hajtva egy egy 
mellettem elhaladó kollégám kicsiségemre 
célzó gúnyos kérdésére:

_ Szivar, hova viszed ezt az embert'?
Éppen egy mézes kain esős kapuja előtt 

haladtam el, . • • azaz hogy csak akartam 
elhaladni.

Bájhangoktól megittasulva megállottám.

— Ah, Gvurkó ! — hullának jól meg­
termett füleim.

A hang fölé forditám arcomat s mit 
látók ?

A mézeskalácson fiatal, báj dús leánya: 
Anikó körvonalait vevő észre a felesleges 
olvasástól tönkre nem silányitott szemein. 
Körülnéztem, vájjon nem másnak szól-o 
az édes nyögdécsolós! Senkit sem fedez­
hettem fel. Mindazonáltal tovább akartam 

■ haladni. Még olvadékonyabb hangon ej­
tették ki a mézeskalácsos leányának va­
lószínűleg mézédes ajkai föntebb hangoz­
tatott jelentős igéket.

Kétségtelenné vált előttem, hogy csak 
i ón lehetek a boldog Gyurkó.

Mit tévő legyek ? A szerelem iskolájá­
ban újonc valók! Mintegy — sóhajtva 
köszöntlek ! Megtevőm ! Egy mély léleg­
zetvétel után nyöszörögve hebegtek aj­
kaim : joó estét Anikó !

A leány rezgő nyárfa ezüst színű leve­
leként megrezzent.

„Oh Gyurkó ! turbékolá újra és újra.
Egy forró kózcsók, melyet nem ő, do 

én cuppantottum nem éppen legkisebb 
fajtájú kacséira, megpecsételte a platóni- 
kus szerelem o szent frigyéi.

Minek említsem azon madárként el el­
röppenő édes porcokat, melyeket tubicám 

: gondos szüleinek engedőimével, vasárnap
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Vegyétek ki a történelemből a 
lokálpatriotizmust és Olaszország 
államai s a német városok mind 
szét hullanak és kiapad forrása 
az önfeláldozásnak.

Az emberiség nagy fogalom 
azt szivükbe fogadni csak a leg­
nagyobbak bírják — egy Luther, 
egy' Rousseau, egy Mirabeau, egy 
Tolsztoj, nagyok azok is, akik 
egy egész hazát zárnak szivükbe; 
de Széchényi, Deák mindenki 
nem lehet: a kisebbek beérik a 
szülőföld szeretetével. S érjük be 
mi is. Ne kívánjunk tőlük na­
gyobb áldozatot, mint a mi ere­
jüktől telik. Áldozzon, munkál­
kodjék ki-ki szülővárosáért, be­
csülje meg megyéjét, áldozzon 
annak tiszta lánggal.

A hazát attól nem kell félteni.
A lokálpatriotizmus apró láng­

jai egyesültek azzá a hatalmas 
lánggá, mely az Unita Itáliát 
megteremtette s a kenyérért küzdő 
mai koldus olaszt a római Viktor 
Emánuel-emlék felállítására ösz­
tönözte. Hat millió lírát vertek 
bele máig csak az alapba.

Hat millió lira egy oly koldus 
néptől a nemzeti egység szimbó­
lumáért ! Nem árt a lokálpatrio­
tizmus a hazaszeretetnek.

Én úgy képzelem azt a vidéki 
múzeumot, hogy az öleljen föl 
mindent, a mi arra a vidékre tar­
tozik: az ott talált régiségeket, 
kövületeket; az odavaló családok 
történeti ereklyéit, fegyvert, régi 
ruhát, bútort, családi ékszert; még 
a családok családfáját és króniká­
ját is; a vidék etnográfiáját — a 
nép viseletét, dalait, játékait, szo­
kásait; a halász, vadász, pásztor­
szerszámot ; vagy egy parasztház 
vagy egy régi udvarház szobabe­

rendezését; a vidék nagy fiainak 
arcképét, ereklyéit, müveit; a kör­
nyékbeli nevezetesebb épületek 
fényképeit, az értékes műtárgyak 
gipszöntvónyeit; a természeti ne­
vezetességek leírását, fényképeit; 
a vidék állatvilágát eleven, be­
szédes biologai csoportokban, 
annak ásványait, növényeit stb.

Az idegen, a ki oda belép, meg­
ismerje belőle az egész vidéket; 
az odavalók pedig úgy emleges­
sék : A m i múzeumunk és 
otthon érezzék magukat benne; 
azt lássák ott lépten, nyomon, a 
a mi nekik gyermekkoruktól fogva 
ismerős, kedves, a mit meg szok­
tak kegyelettel emlegetni.

ti gondoljuk át az ily gyűjte­
mények hatását a serdülő nemze­
dékekre.

Szülőföldjük múltját, a jelen 
kultúráját ott az élő, beszédes 
gyűjteményekből tanulják.

Nem fog-e attól fajszeretetük 
erősödni, nem serkenti-e az őket 
nemes törekvésre, munkára ?

Az ilyen dolgokat ne a fásult, 
mindenből kiábrándult, modern 
kételkedő szemével tessék nézni. 
Azért, hogy mi magunk vénhed- 
tek vagyunk, az ifjúság lelkes, 
naiv és rajongó ma is és fogékony 
minden szép iránt. Nekünk köte­
lességünk azt a nemes tüzet táp­
lálni és a nemzeti fejlődés mun­
kájában hasznosítani.“

Hont eltótosodása.
Irta: Kőrilsy Jóxsef tli*.

III. A falvakban végbement magyarosodások 
és élt tosodások.

4. közlemény.

Ma azonban a három Palojta, dacára

annak, hogy minden közlekedési útja a 
magyar B -Gyarmat felé vezet, hogy bon- 
nök hazafias papok (La^sik plébános és 
S^abó, előbb Schneider, evangélikus lel­
kész) működnek és daczára jóindulatú 
és magyarositólag ható tanítóinak, még 
mindig oly tót, mint akar száz évvel ez­
előtt.

A szomszédos magyar, de már némi 
tót jelleget mutató Dacsó-Kes^i (Keszi- 
húc), mely már 1242, azaz IV. Béla ki­
rály ideje óta napjainkig a Dacsó család 
birtokában van, eredetileg ősmagyar la­
kossággal birt, mely azonban a idő folya­
mában órozhetőleg gyöngült. (Dacsó Pál 
képviselőnek nemrégen iCzolőtt bekövet­
kezett halálával 0 régi jó magyar család 
fórfiága kihalt.) Ezen falu Korabinskv, 
Vdlvi, az 1828-1 schematizmus és Cörnig 
összhangzó tanúsága szerint, tehát iySó­
tól 1850-ig, magyar volt; még az /Syo-i 
nópöszoirás is, moly pedig a magyarok 
számát mindenütt leszoritá, egyetlen-egy 
tótot sem tudott Keszihócon kimutatni. 
Evvel szemben az utolsó népszámlálás 
604 lakó között csak 463 magyart talált. 
A falu tehát nagyobbik felében még min­
dig magyarnak tekitendő; a mint azon­
ban legjobb forrásból értesítenek, a ma­
gyarság nem áll oly nagyon biztos ala­
pon, és az emberek, bár az utcán magyarul 
szoktak beszólni, a családban szívesen 
használják már a tót nyelvet.

Innét nőm rnesze esik Csal, melynek 
szorgalmas tót népe, faluja hegyes vidé­
kén nevezetes cseresznye művelést tudott 
teremteni. Budapestnek legjobb cseresz­
nyéje Csatról kerül oda. Nemrég a bécsi 
kereskedők is fölfedezték e termósi pia­
cot és erősen fölvervén a gyümölcs árát, 
több mint 10.000 forinttal adóztak a csali 
tótok szorgalmának. A vagyonos falu %o 
részben tót, azonban lakói jó órzelmüek, 
a mi különösen Lörincsek evangélikus 
lelkésznek — leányai nem is tudnak más, 
mint magyar nyelven beszélni 1 — és ta­
nítójának" (Plachy), valamint a Koháry- 
uradalom befolyásának köszönhető.

_________ (Folytatjuk.)

dólutánonkót szivem királynéja s a mézes 
kalácsok társaságában töltóm? Minek 
ecseteljem boldogságomat ? 11a véletlenül 
Kisfaludy Sándor előtt születők, bizonyára 
nem ő mondotta volna először, hogy:

„Szeretni és szerettetni 
Két jó szívnek egygyé lenni 
Ennél feljebb már nem húg 
Az emberi boldogság.“

Menyben képzolém magamat, mórt 
„Liebe macht den Himmel himmlischer, 
die Erde zu den Himmelreich.“ Költőket 
eitálok, pedig ők azok a kegyetlen férfiak, 1 
kik a studiózus különben gondatlan éle­
tét gyakorta nagyon is megkeserítik.

Egy farsangi mulatság jövendőbeli apó­
som házában — legalább ő annak hitte 
magát — elfelejtető velem Horácius apánk 
egy, a következő napra bemagolandó, 
ékes latinsággal Írott magas röptű ódáját. 
Tudatlan nebulóként nem akartam más- : 
nap állani tudós roktor-profeszorom előtt; 
annál kevósbbó, mert még jól emlékeztem 
azon, nem éppen biztató szózatára, mellyel 
tudtomra adni kegyeskedett: Még egy 
gyönge felelet s ön kandidátus szekundás. 
Magyarul annyit jelent, hogy az ember 
nem kap csillagos kitűnőt.

Másnap tehát beteget szimuláltam. A j 
pihenés jól esett lelkemnek,nem csoda te­
hát, hogy az iskolabotegsóg, még vasár- '

nap is ágyhoz szegzó nagyságban^ gyarló 
termetemet.

Miután a sasszemü Szlopovszky igaz­
gató ablaka alatt kellett volna elhalad­
nom, távolról sem gondolhattam szivem 
s gyomrom választottjainak, — Annikénak 
s mézeskalácsoknak - teendő vasárnapi 
látogatásra.

Mit tévő legyek, hogy Anikó előtt hűt­
lennek no látszani ?

Egy levél megírására vetemedtem s 
azt házigazdám inasa által, kinek hajla­
mát s jóindulatát apróbb szolgálatok, kü­
lönösen szivarcsutakok által megnyerni 
szerencsés valók, elküldöm rendeltetése : 
helyére. A levél szóról-szóra igy hangzott: 

Édes Anikó, szivem fiókjának egyet­
len talizmánja ! A nap máma számomra 
bus homályba szenderült. A kérlelhe­
tetlen sors által gátoltatva nélkülöznöm 
kell édes Anikóm derült homlokáról 
rendszeresen minden vasárnap felém 
tündöklő s szivemet édes órzemóny ki­
mondhatatlan malasztjaival elárasztó 
szerelem sugarait. Szerelmem szent 
egére zordon éj borult. Nem derítheti 
azt fel ideálom indigó szinü szemének 
ragyogó csillaga. Keblem háborgó, szi­
laj hullámzatja nem csendosülhet Isten­
nőm bűbájos szózatára. Szivemet busitó 
képzeletek mótermázsánkónt terhelik.

Kétségbe kellene esnem, ha azt remény 
nem nyújtana vigaszt azon opedós szár­
nyain magához . elröpenni vágyó bus 
lelkemnek, hogy jövő vasárnapon a 
szerelem Istene az öröm poharát közli 
velem. A latinok szváviájával,a szerel­
mesek csókjával, — kezecskéjéhez szel­
lemileg közeledve, vagyok Báthban ezer 
nyolcszáz kilencven kilencedik évi ja­
nuár hó 29-ik napján — magácskának 
s magácskáért élő szerelmes: Ropka 
György.

U. i. Bebizonyítandó, hogy kínjaim 
közepette is kizárólag magács ka gon­
dolataim rámájának foglalatja, feleiként 
a múltkor hozzám intézett kérdésére 
ide csatolom Múzsám legújabb termékét: 

Hogy a keze finom legyen,
Tíz krajcárért magot vegyen 
Uborkából, Megpörkölje 
Aztán finom porrá törje 
S kezeit azzal dörzsölje!

Annikőjának ajánlja Repka Gyurkó. 
Egy hatalmas, átlőtt szivet ábrázoló 

mézeskalács lön erre a felelet.
Megértettelek bus gerlicóm ! A mézeska­

lácsot megettem, a képet pedig Horáci- 
usra ragasztottam.

Elmúlt néhány esztendő. Tanulmánya­
imat befejezve helyet foglaltam az emberi 
társadalomban. Meglehetősen jövedelmező
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— A főispán nálunk. Horváth 

Béla főispán tegnap székvárosában idő­
zött és hivatalos teendői ellátása mel­
lett szokott fogadó napját is meg­
tartotta.

— Közigazgatási bizottságunk e hó 
8-án Ti orvát!) Béla főispán elnök­
lete alatt rendes havi ülését, tartotta meg.

— A (Orvínjkprfs 0 r a v e c z
Béla kir. törvényszékünk aj bírája a kir. tör­

vényszék plenáris ülésében a hivatali esküt le­
tette és mint telekkönyvi bird hivatali ügykörét 
átvette.

— Szan-Remóban. Schiller Antal 
kir. tanácsos, közjegyző nejo, Sántha 
Mariann úrasszony Görbéisdorfban kuni­
ját eredményesen befejezvén, orvosai ta­
nácsára Szán-1* inéba ment. melynek 
enyhe narancs ligeteiben fogja a tél szak 
hátralevő részét befejezni.

— Szomorú rovat. Kovács Sobes- 
tóny Béla in. kir. honvéd alezredes, had­
bíró Budapesten 4Ü ‘éves korában sziv- 
szélhüdésbon hirtelen meghalt. A délceg 
katona váratlan halálát mindenki mély 
részvéttel fogadta és sietett a gyászba 
borult családnak kondoleálni Hült tete­
meit o hó 3-án Ipoly pásztora szállították 
és másnap délután a családi sírboltban 
örök nyugalomra helyezték. — Erdélyi 
János nyugalmazott körjegyző neje életé­
nek 80-ik, boldog házasságának 63-ik 
óvóbon meghalt. Az elhunyt matrónát, kit 
nagyszámú rokonság gyászol, e hó 5-ón 
temették el nagy gyászközönség jeleidé­
ben Szalatnyán.

— Kalikó-biti- E hónap legszebb 
eseménye, a kalikó-bál meghívóinak 
szétküldé ét a rendezőség a mai nap­
pal kezdette meg. A kalikó kelme és 
minden hozzávaló kellék, a díszítés, a 
keztyü és legyező Gansel Ármin divat­
kereskedésében kapható, melynek kira­
katában egy asszony szépség ünk kalikó­
ruhája mely remekül fest mintának

pomp,!/. A táncban részt ven ni kívánó 
hölgyek mindenesetre kalikóban kéret­
nek a megjelenésre.

— Strtzsiís hírek. Hull n b y Vilmos rakon- 
cai evang. lelkész jegyet váltott P r i v i c z k y 
Ilona kisasszonnyal. Priviczky Rezső” Selmecbá­
nyái kereskedő leányával. — Fleisch in ann 
Béla Domoszlóről eljegyezte Grosz ni a n n 
Rózsika kisasszonyt, öz*. Groszmann Mérné leá­
nyát Vámos-Mikolán.

— Kas: rőt est iáthan. Igen jól sikerült 
tánccal egybekötött felolvasó estét rendezett 
múlt hó 29-én — mint tudósítónk Írja — a 
Bút vidéki Kaszinó-egylet könyvtára javára 
Az estet az egylet elnöke Toldy Zsigmond 
nyitotta meg, ntánna Till János mély ér­
zéssel szavalta el Q-yulay Pál I‘okay né cimü 
müvét, majd B e mát h Sándor olvasta fel 
Szomorú hist 6 r i a cimü humoros el­
beszélését. melyet a közönség élénken meg­
tapsolt. Végül Balogh István zenokiséret- 
tel remekül adta elő Vörösmarty A vén ci­
gány cimü költeményét, reá szolgálván busá­
san a tapsokra. — A műsor után tánc 
következeit, lévai Lakatos Sándor bandája 
ugyancsak alig győzte a sok újrázást. A jó­
kedvű társaság a reggeli órákban hagyta el 
a tánctermet. A hölgyek névsora : Farkas 
Rozsöné, Förster Vilmosáé (Bagonya), Fa­
bian Vendelné. Guggenberger Lajosáé. Horn 
Lipótné, Kaufmann Kálmánná. Kiszeiy Já­
nosáé, özv Lehoczky Lajosáé, Nedeczky Fe- 
rencnó (H.-Szántó), özv. Rennernó, Salzer 
Mérné (Ií.-Bossenyőd), Sziklay Józsefné, 
Szitkey Jánosné, Sztankay A báné drné. 
Till Jánosné. Binder Mariska (Gyekós) 
Bresztyenszky Ilona (IDBessenyőd), Csóka 
Ijidike, Deutsch liermin, Deutsch Frida, 
Farkas Ella. Fabian Giziké, Kaufmann Irma 
Ottinger Sarolta (Érsekújvár), Szeghő Mimiké 
(Hont-Szántó),

— Uj szolgabirói hivatal Bábban
A báli közbirtokosság díszes- épületet épí­
tett a főszolgabírói hivatal és lakásnak. 
Az előmunkálatok már hetek ófa folynak, 
e napokban mutatta be a vállalkozó épí­
tész a tervrajzot. Az ui épület ez óv őszén 
át lösz adva rendeltetésének. Ha elkészül 
alig lesz párja megyénkben. A főbírói 
lakás 6 szobából, a hivatal ötből fog állani 
mellékhelyiségekkel bőven ellátva

— Állami szőllőtelep. A foldmi- 
velésügyi m. kir. miniszter mint lapunk­
nak Hegedűs Sándor szol. és bor felügyelő

Írja, jóváhagyta a tesmagi állami ameri* 
kai szőllőtolopro vonatkozólag kötött szer­
ződést. A felügyelő már intézkedett, hogy 
a földforgatási munkaiatok már legköze­
lebb megkezdődjenek.

— A Széchenyi társas kör ennek a 
korponai magyarság erősbitésére újonnan 
alakult egyesületnek elnöki tisztét, mint ne­
künk Korponáról Írják, egy Gyürky Dezső 
által vezetett 14 tagú küldöttség felkérésére 
Libertini József kir. járásbiró válalta el 
ki meghatva köszönte meg a benne öszpon- 
tosult bizalmat. A kör tagjainak eddigi száma 
4S. A kör igazgató tanácsa az ünnepek, 
társas összejövetelek, előadások és felolva­
sások rendezésére egy bizottságot választott 
melynek elnöke Szörényi Nándor tagjai Tur- 
nai Sándor, Szmetana Szaniszlö, Kolbenbayer 
Elek, Engel Ignácz, Gyürky Dezső, Lehoczky 
Gusztáv és Jónás János.

— Sembery-iigy. A Sembery Imre­
iéi e örökségre a F. M. K. E. kérel­
mére zárlatot rendeltek el. E zárlatot 
kir. törvényszékünk feloldotta. Mint egy 
drótliir értesít, ezen zárlatot feloldó 
végzést a kir. ítélőtábla tegnap tartott 
ülésében okai alapján helybenhagyta. 
Ezen kedvező intézkedéssel a peres 
kérdés nevezetes stádiumba jutott,

A zsidó nőegylet bálja Az
Ipolysági zsidó nőegylet o hó 18-án a 
városház nagytermében zártkörű tánces­
tét rendez.

— Tiíucvizsga. S i k Lipót tánctanitó szom­
baton tartja meg a polgári leányiskola növendé­
keivel a táncvizsgát a városház k i a termében.

A iüMilnt l>ál lelüliizetái. Az Ipolysági 
önkéntes tűzoltó jegyiét táncestéjen felülfizettek : 
Eichenvald Lajos 1 frt. Pelikán Ferenc 50 kr. 
Komzsik István 50 kr. lloger Ferenc 50 kr. Ver­
mes József 1 frt. Cserven János 50 kr. Vlko- 
linszky János 50 kr. ifj. Iíleinkanf Károly 1 frt. 
Flasch János 1 frt. Bardruch Frigyes 2 frt. Ma­
rék Károly 3 frt. Sántha Béla 4 frt. Szlancsok 
Alajos 1 frt. Berkó István 15 frt. Cservenák 
György 3 frt. Zanoletty Károly 1 frt. Heffter Kál­
mán 50 kr. Winter Ferenc 1 frt. Ehrnthal Zsig- 
niorid 50 kr. Schiller Antal 2 frt. Podhragyay Mi­
hály l üt. Horváth Béla főispán 10 frt. Balogh

állásom volt. Cirka hatszor annyi mint 
jelenleg van.

Agglegénynek maradni nem vo’t szán­
dékom, azért asszonyt Rollo keresnem.

Háládatos emberhez illő dolog lett vol­
na most a mézes kalácsokra s a mózoslca- 
lácsos leányára gondolni.

Szivem azonban nem jogosított föl erre. 
Az egykori ideáll kiszorult bolőio.

Hja „Ámornak szárnya van, arra való 
hogy repüljön.“

Meg aztán — a mint Göthe „Die Laune 
dor Vorliebton“ cimü drámájában holyo- 
sen megjegyzi: „Az omber bajjal akar 
jutni vágyai eléréséhez, nem szereli nyu­
godtan élvezni a mit elért.“

Azért feljobb kezdtem kutatni.
Es nem is sikertelenül.
Egy angyal szépségű leányra vetettem 

monoklis szememet.
Nőm tudom, monokli totszott-e mog 

Adólnek. vagy ón — ki különben mint 
látni móltoztatnak, holyro legény vagyok, 
elég abból annyi, hogy a fáradság nem 
volt hiába való. Adél nőmmé lőtt.

Kezdtem nem érteni azon nőgyülölő 
szavait, ki az asszonyt önkényt választott 
háborúnak novozi.

A feleségem csupa jóság, szelídség, ogy 
szóval angyal volt.

Történt pedig körülbelül harmadéves

házas koromban, hogy feleségem, több­
szöri ótoloísózás miatt elkergette régi 
szakácsnőjét.

Újat fogadott.
Az uj szakácsnő nem volt más, mine 

egykori ideálom, Anikó.
Megismertem, ha bár nem látszott meg 

rajta a szőrei mi bánat. Kövér volt a lel­
kűm adta. Testvérük köz is lőhetett ogy 
métormázsányira becsülni.

• Utána jártam a dolognak s megtudtam, 
hogy szülői tönkro jutottak. Valószínűleg 
sok utódom volt a mézes kalácsok ingye­
nes fogyasztásában. Anikónak szolgálatba 
kollett lépnie. Otthon restolte, azért vi­
lággá ment. Úgy történhetett, hogy Báth 
vidékére jött, hol éti megtelepedtem. Da­
cára annak, hogy konyhaművészettől kö­
retbe kenyerét most is meglátszott rajta 

I a regi jó nevelés.
I Nőm mutatta, hogy ismerősök vagyunk.

Móltóztassanak elhinni, hogy én sem 
: siettem megújítani a régi ismeretséget.

Békességben megfértünk a házban két 
j szerelemmel, a mostanival s a régibb ko- 
I lotüvol.

A világban azonban minden múlandó, 
így a házi béke is.
Horáciusban lapozgattam.

I még az átlőtt szivet

Per asszociotálum ideárum —eszmetársu­
lás okáért — első szerelmemre gondoltam.

Elmosolyodtam.
Az uram jókodvünek látszik — 

jegy zó meg a feleségem.
— Az is vagyok édesem, mondám

[ nevetve
— S miért, ha szabadna kérdeznem ?
— Hát csak azért, mert magácska kö­

zelében lehatok — mondám ón, elhal- 
gatva, hogy miután Lui bácsi az uj ruf 
máriás nagymestere Ságra ment, nem 

; érdemes kaszinóba menni.
— No hát akkor ón som megyek el 

máma hazulról, sipogá a feleségem, — pe­
dig Ígérkeztem Zsáni nónómnek.

— ízen jen Annikó által, hogy nem jöhet.
ügy történt.
A konyhabirodalom királynője távoztá- 

val a feleségem — valami csekély dolog­
ért — a konyhába ment. Szemébe ötlött, 
egy, az asztalon felejtett imakönyv. Ki­
nyitotta. Egy már mogsárgult lóvéi volt 
bonuo. Éva anyánktól öröklött kíváncsi­
sághoz képest bole nézett. Sőt el is olvasta.

Úgy kezdődött: „Édes anikó, szivem 
fiókjának egyetlen talizmánja“ — aláírva 
Rop ka Gyurkó !

Tetszik látni ? — az ón szerelmes love­
lorn volt, saját keserves magzatom.

Rajta volt ! 
ábrázoló kópocsko |
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József BO kr. Ellenbogen Ármin 1 írt. Kinszky 
Miksa 1 frt. Neumann Jakab 1 frt. Összesen 54 
frt. melyért a jótékony cél nevében nyilvános 
köszönetét mond Pelikán Ferenc pánztárnok.

— Hangverseny Korponán. A korpo- 
nai kaszinó e hó 13-án az alsófogadó nagy­
termében saját könyvtára javára hangver­
sennyel egybekapcsolt táncmulatságot rendez.

— 25 év múltán. . . . Azon tényezők 
között, melyek nagymértékben hozzájárultak 
a hazai mezőgazdaság és kertészet haladá­
sához, az elsők között látjuk Mauthner 
Ödön magkereskedő céget, mely az idén 
ünnepli fenállásának 25 éves jubileumát. 
E cég működését mindenütt elismerés és 
méltánylás kisérte és hogy többet ne em­
lítsünk, a cég tulajdonosát a Ferencz József- 
rend és az orosz Szt. Anna-rend lovag- 
keresztjével és a bolgár nemzeti rend tiszti­
keresztjével tüntették ki. Ezenkívül a 
Manthner cég cs. és kir. udvari szál­
lító és évek óta szállítja Ő felsége kasté­
lyai és birtokai magszükségletét az egész 
osztr.-magy. monarchiában, továbbá több ki­
rályi, fejedelmi, főheicegi és hercegi udvar­
nak is szállítója. A Mauthner-féle magvak 
különben 27-szer lettek bel- és külföldi ki­
állításokon első dijakkal kitüntetve. A jubi­
leumi főárjegyzéke — melyet a cég kívánt­
ra ingyen és bérmentve küld, — valódi 
remekmű, egy kitűnő növénytermelési út­
mutató, nemcsak a benne előforduló szám­
talan tenyésztési utasítások, hanem a ineg- 
ragadóan szép és hü nővényfényké- 
pek miatt is Legjellemzőbb, hogy e fő- 
árjegyzék nem a rendelő rovására ilyen 
fényes, mert a magárak, tekintve az ismert 
kitűnőséget és föl tétlen megbízhatóságot, 
sokkal olcsóbbak mint bármely másik ma­
gyar vagy külföldi cégnél, hanem a Mauth­
ner cég rengeteg forgalmában leli magyará­
zatát és elég érdekes megtudni, hogy em­
lített árjegyzék költségeit az összes rende­
léseket megosztva, egy rendelőre nem 
egészen */< kr. esik.

— Nyilvános köszönet. Felkértek a követ­
kező sorok közlésére : Alulírott, mint Flcisch-

Ecseteljem azt fergoteg minómüsógót, 
mely a levél elolvasása után békés ottho­
nomat megzavarta ?

Nem teszem. Egyszerűen kijelentem, 
hogy Pallas „Nagy Lexikonja" hiá­
nyos.

Hiányoznak benne mind azon attribútu­
mok, melyekkel feleségem a csapodár fo­
galmat felruházta.

Őszintén megbámultam alkotó tehet­
ségét.

De ép oly őszintén bámulnak rajtam 
azóta ismerőseim.

Addig mindennap együtt voltunk, azóta 
sehova sem járok.

Folyton kell őriznem a feleségemet.
Azaz, hogy megfordítva áll a dolog.
Egy szóval, minden máskép van azóta 

nálunk.
A milyen szófogadó feleségem volt ne­

kem az előtt, épp oly szófogadó férje van 
azóta feleségemnek.

Anikó elhagyta hazámat.
Én pedig mintha érteni kezdeném a 

német költő, eddig előttem felfoghatatlarn 
ama szavait:

„Du, armer Vater Adam, du,
Dein erster Schlaf war deine letzte Ruh!“

hakker Laura igazgatónő ő Nagysága által, 
a helybeli polgári leányiskola növendékeinek 
táncoktatására felhívott tánctanito, az ez ál­
tal bennem helyezett bizalom elismeréséért, 
úgy Igazgatónő ő Nagyságának, valamint a 
tanári karnak, úgy a t. szülőknek halas kö- 
Bzönetcmet nyilvánítom. — Ipolyság, 1899. 
február 9-én, Sík Lipót oki. tánctanitó.

— Betörés. Bolner Pál helybeli fü- 
szerkereskedőnek, az udvarban levő raktárát 
e bélen feltörték, és nagymennyiségű érték­
cikket loptak el. A csendőrség kinyomozta a 
tetteseket két inasgyerek személyében, kik­
nél a holmi nagy részéi megtalálták.

— Robbanás. Őzv Hirtkovicz Jánosné 
bakabányai lakos kályháját fűtés közben egy 
erős robbanás szétvetette, úgy hogy a sze­
gén asszony szemein erősen megsérült, es 
tán meg is vakul Idáig nincs kiderítve, 
hogy micsoda anyag, és kinek a gonosz keze 
által okozta a robbanást.

— A legszebb ékesszólásnál is szeb­
ben beszél a tett. Ilaldek fővárosi mag­
nagykereskedő most megjelent árjegyzéké­
nek nehány oldalát töltik meg házánk leg­
nagyobb és leghíresebb gazdáinak elismerő 
nyilatkozatai, melyek bizonyítják, hogy a 
Ilaldek ezég úgy mint eddig, az elmúlt év­
ben is szem előtt tartotta azt az elvet, hogy 
a legszebb ékesszóllásnál is szebben beszél 
a tett _________

Színház.

Becses műsora volt ismét a lefolyt szín­
házi; hétnek. Csütörtökön egy bájos ope­
rett, a Nebántsvirág ment H Serfö\y 
Etellel. Celesztint B. Polgár Béla adta. A 
főbb szerepekben derekasan működtek 
közre Kiss János, Molnár Gizella, Redey. 
Jó kómikánónak láttuk S\ilasi Bertát a 
kapusnő szerepében.

Pénteken egy pompás bohózat, Coitlis- 
set ur ment Kiss Pálfi, VadasKiss Já­
nos Károlyi Böske, S^abó és Hervay Er­
zsivel. Szombaton egy édes zenójü operett 
a Virágosat! ment, vasárnap kettős elő­
adásban az Aranylakodalom, este a Ci­
gánybáró operett. Szaífiban Szepesi Színi, 
mint Barinkai Rádey gyönyörködtettek. 
Figyelemreméltó alakítást mutatott be 
Vadászié mint Cipra, tanulságot téve, 
hogy nohóz szerepeket is szépen mogoir. 
Fess Arzén volt H. Serföpy Etel, kinek 
szép toalettjei általában feltűnnek.

A hétfő Murányi Juliska a társulat am­
biciózus drámai hősnőjéé volt. Debóra 
Mosonthál hatásos drámájában Stilizált 
játékával művészi érzéket, és nagy szerepe 
drámai tartalmának mélyén járó felfogást 
árult el. Szebb jeleneteinél nyílt szilien, 
valamint a felvonások végén a kicsi, de 
lelkes közönség szívós készséggel verte 
tapsra tenyereit.

Kedden a Szultán operett ment H. 
Scrfö\i Etel mint a szultán, P. Szepesi 
Szidi mint líoxolán hajolták el a közön­
séget szop énekszámokkal. Polgár Béla 
mint kitűnő eunuch mulattatott. Rddei, 
Gyárfás és Kis Pálfi nagyban hozzájá­
rultak az est sikeréhez.

Tegnap Szigligeti romok történél . i 
színmüve II. Rákóc\y Ferenc fogsága 
ment szép közönség előtt. Molnár Gizel­
lának mint Zrínyi Ilonának volt romok 
jelenése fiával, kit Syibó ábrázolt mog, 
összes jó tulajdonságait egyesítve magá­
ban. A börtönben megőrült Zrínyi Boldi­
zsárt meg rá zó an játszotta mog Kiss Já­

nos. Polgár Béla Páter Knitóliusza ism dt 
klasszikus alakítás volt. Gyárfás nagyon 
boletalált Bercsényi erőteljes, lendületes 
szerepébe, maszkja is jó volt. Játékbeli 
precizitással feltűnt Károlyi Böske, ki 
mint Amália nagyon kecses jelenség volt 
Erzósteljos volt Redei, mint Lehman, 
pompásan föstött Hervay Erzsi Oliver 
hadnagy trikójában.

Az előadás a lehető legjobb volt, a kö­
zönség sokszor zajosan tapsolt és épült a 
darab nyolvbóli és drámai szépségein, 
melyek gyakran a könnyozésig megin­
dították.

Ma este egy jóizü bohózat Arthur ka­
landjai megy, holnap H. Ser fő \i Etel a 
jeles primadonna jutalmára egy kacag­
tató énekes bohóság a Primadonna megy. 
Szóval az igazgató csak azon fárad, hogy 
jobbnál jobb darabokkal becézze kicsiny, 
de müszorotő közönségét.

Ipolysági piaci árak.
(1899. február 7.)

Búza mm. 9-35—9-40
Rozs 0 00—7-40
Árpa 0 00-6-50
Zab 0-00—6-00
Bab 000—6 00
Burgonya 0-00—1-60
Széna 0-00—1-50
Szalma 0-00—0 70
Kukorica 000—5-00
Bükköny 0-00—5-50

HIRDETÉSEK.
6331. 1898. tkvsz.

Árverési hirdetményi kivonat.
Az Ipolysági kir. törvényszék, mint tk▼ i 

hatóság közhírre teszi, hogy Paczolay Gusz­
táv ügyvéd, mint özvegy Béres szül. Dogul 
Katalin követelésének behajtásával megbízott 
ügygondnok végrehajtatónak, Paulinyi Fábri 
Mária végrehajtást szenvedő elleni 99 frt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében az Ipolysági kir. törvényszék terü­
letén lévő Ilont-Somos (Dréuó) község hatá­
rában fekvő, a hontsomosi 25. sz. tjkvbon 
A I 1—32. sorsz. a. felvett ingatlannak vég­
rehajtást szenvedő Pau'lini Fábry Máriát il­
lető V» (egyharmad) részére 601 írtban, u.o. 
f 1. sor 2639. hrsz. a. Vs-ad részben vég- 
reh. szenvedőt, Vs-ad részben Pauli ni Jánost 
és ‘/n-ad részben Gabul Jánosné Paulinyi 
Terézt illető „Siroka-dolina“ nevű egész sző­
lőre 4 írtban, u. o. f 2. sor. 2682. hrsz. a. 
ugyanazok nevén álló egész szellőre 4 írt­
ban, a hontsomosi 168. sz. tjkvbon Paulinyi 
Klimko Anna és Paulini Fábri Mária tulaj­
donául felvett All. sor 45. hrsz. alatti 
egész házra 160 Írtban, és a hontsomosi 210 
uz. tjkvbon A f 1. sor 2252. hrsz. a. Fan­

ny i János. Petrik János. Gabul Paulinyi 
Tor'z és Paulinyi Fábri Mária tulajdonául 
felvett „Drjenovecz“ nevű egész erdőre 15 
írtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
az árverést elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1899. évi február 
hó 25-ik napján d. u. 2 órakor llont-Soinos
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községben, a bitó házánál megtartandó n\il- 
váuos árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is fladntni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak as ingat­
lanok becsárának 10°y0-át, vagyis 00 frtot, 
40 krt, 40 krt, 16 frtot és 1 frs 50 krt 
készpénzben, vagy az 1831. LX. te. 42. 
1-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. 
felt 1. m. rendelet 8. §-ában kijelölt óva­
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. te. 770. §-a 
értőimében a bánatpénznek a bíróságnál elő- 
legi-s elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt át.szolgáltatni.

Kir. törvényszék tkvi hatósága.
Ipolyságon, 1898, november 26.

Lászlé
kir. törvszéki bitó

318. 1899. tkv. szám.

Hirdetmény.

Kis-Kereskény községre nézve az 
1892. XXIX, gc. értelmében a tényle­
ges birtokosok tulajdonjogának a te- 
lekjegyzőkönyvokbe való bejegyzése és 
a telekkönyvi bejegyzések helyesbítése 
iránti eljárás befejeztetvén, ez azzal a 
felhívással tétetik közzé:

1. hogy mindazok, kik az 1886. 
XXIX. te 15. és 17. §-a alapján ide 
értve e g-oknak 1889. XXXVIII. te. 
5. és 6. §-ának és az 1891. XVI. te. 
15. §-a a) pontjában foglalt kiegészíté­
seit. is, valamint az 1889. XXXVIII. 
te 7 § a és 1891. XVI. te. 15. §-a b) 
pontja alapján eszközölt bejegyzések 
vagy az 1886. évi XXIX. te. 22. §-a 
alapján történt törlések érvénytelensé­
gét. kimutathatják, evégböl törlési ke­
resetüket hat hónap alatt, vagyis 1899 
évi október hó 30-ik napjáig bezáró­
lag a tkvi hatósághoz nyújtsák be, 
mert az ezen meg nem hosszabbítható 
záros határidő eltelte után indított tör­
lési kereset annak a harmadik személy­
nek aki időközben nyilvánkönyvi jogot 
szerzett hátrányára nem szolgálhat.

2. hogy mindazok, akik az 1886. 
XXIX. te. 16. és 18 §-ának eseteiben, 
ide ért >e az alábbi §-nak az 1889, j 
XXXVIII. te. 5 és 6 §-ban foglalt ki- j 
egészitéseit is, s a tényleges birtokos | 
a tulajdoni jogának bejegyzése ellené­
ben ellentmondással élni kívánnak 
Írásbeli ellentmondásukat hat hónap 
alatt, vagyis 1899. évi október hó 
30-ik napjáig bezárólag a tkvi ható­
sághoz nyújtsák be, mert ezen meg 
nem hosszabbítható záros határidő 
eltelte után ellentmondásuk többé fi­
gyelembe vétetni nem fog.

3. hogy mindazok, akik az 1. és 2. 
pontban körülirt esteken kivül ez el­
járás és az ennek folyamán történt 
bejegyzések által előbb nyert nyilván­
köny vi jogaikat bár mely irányban 
sértve vélik ide értve azokat is, akik 
a tulajdonjog arányának az 1889. 
XXXVIII. te. 16. §. alapján történt 
bejegyzését sérelemesnek találják e te­
kintetben felszólalásukat tartalmazó 
kérvényüket a tkvi hatósághoz hat 
hónap alatt vagyis 1899. évf Október 
hó 30-ik napjáig bezárólag nyújtsák 
be, mert ezen meg nem hosszabbítható |

záros batáridő elmúlta után az emlí­
tett bejegyzéseket csak a törvény reu- 

! d' s utján és csak az időközben nyil- 
I vánköuvvi jogi.kát szerzett harmadik 

személyek jogainak sérelme nélkül tá­
madhatják meg

Egyúttal figyelmeztetnek azok a fe­
lek, akik a kiküldöttnek eredeti okira­
tokat adtak át, hogy amennyiben 
azokhoz egyszersmind egyszerű máso­
latokat is csatoltak, vhüv ilyeneket 
pótlólag benyújtanak, az eredetieket a 
tkvi hatóságnál átvehetik.

Kir. törvszék, mint tkvi hatóság
Ipolyság, 1899. január 20.

László
kir. törvsz. biró.

6593. 1898. tkv. szám

Árverési hirdetményi kivonat.
A Ipolysági kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Stiglicz és Unger budapesti cég végrehajta- 
tóknak Paczolay Gusztáváé szül. Kulcsár 
Kamila végrehajtást szenvedő elleni 601 frt 
08 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében az Ipolysági kir. 
törvszék területén lévő Ipolyság község 
határában fekvő az Ipolysági 442. sztjkvben 
I. 1 sor 1051. a 2 hrsz. rét és legelő a 2 
sor 1051, b. 2 hrsz,. szántó, valamint az. 
Ipolysági 321. sztjkvben I. 1. sor 1051. a.
1 hrsz. rét és legelő s a I. 2 sor 1051. b. : 
1 hrsz. szántóföldnek Paczolay Gusztávné 
szül. Kulcsár Kamillát illető fele részére 
együttesen 991 frt 50 krban ezennel meg­
állapított kikiáltási árban az árverést 
elrendelte, és hogy fennehb megjelölt 
ingailanok az 1899 évi március hó 
31-ik napján d. e. 10 ólakor Ipolyságon 
a kir. törvszék tárgyaló termében (megyeház,
I. emelet jobbra 13 ajtó) megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak.

árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10%-át vagyis 99 frt 
15 krt készpénzben vagy az 1881. évi 
60. t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal
számított és az 1881. évi november hó 
1-én 3333. szám alatt kelt igazság­

ügyi miniszteri rendelet 8 §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke­
zéhez letenni, avagy az 1881. 60. t. c. 170 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróság­
nál előleges elhelyezéséről kiállított szabály­
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Ipolyság, 1898. december 8.
Kir. törvszék mint tkvi hatóság.

László
kir. törvsz. bíró.

171. 1899. tkv. szám.

Róthirdetmény.
Az Ipolysági kir. törvszék, mint tkv 

hatóság közhírré teszi, miszerint a 
selmeci takarékpénztár vhajtatónak 
Antal Zsuzsa össödi lakos vbajtást 
szenvedő elleni 400 frt s jár. iránti 
vhajtási ügyében a 4674. 898, sz. a. 
kibocsájtott árverési hirdetményben az 
össödi 57. sztjkvben A 1. 2—29. sorsz. 
a. ingatlanból Antal Zsuzsannát illető 
fele részére 516 frt kikiáltási árban.

Össöd községbe a biró házához 1899 
évi február hó 16-án d. u. 2 órájára
kitűzött árverés az 1881. LX. te. 167. 
§-a alapján AVeiss Mór lévai lakos 
vhajtató érdekében is 72 frt tőkeköve­
telése és járulékai kielégítése végett 
megtartatni fog.

Kir. törvszék. mint tkvi hatóság
Ipolyság, 1898. január 16.

László
kir. törvsz. biró.

i 6897. 1898. tkv.

Árverési hirdetményi kivonat.
Az Ipolysági kir. törvszék mint tkvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy a selmeci taka­
rékpénztár vhajtatónak Buda György vhaj- 
tást szenvedő elleni 400 frt tőkekövetelés s 
jár. iránti vhajtási ügyében az Ipolysági kir. 
törvszék területén lévő Apát-Maróth község 
határában fekvő az apátmaróthi 106. sztj­
kvben I. 1-9. sorsz. a. a Buda György tu­
lajdonául felvett egy negyed úrbéri külte­
lekre 1143 írtban ezennel megállapitot'- ki­
kiáltási árban elrendelte, és hogy a fennehb 
megjelölt ingatlan az 1899. évi április hó 
27-ik napjának d. u 2 órakor Apát- 
Maróth községben a biró házánál megtar­
tandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is eladatui fognak.
Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­

lanok becsárának 10 %-át vagyis 114 frt 
30 krt készpénzben, vagy az 1881. LX. te. 
42. § ban jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. 
kelt im. rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez le­
tenni. avagy az 1881. LX. te. 170. §-a ér- 
te'mében a bánatnénznek a bíróságnál előle-- 
ges elhelyezéséről kiállított szabályszerű el­
ismervényt átszolgáltatni.

Kir. törvszék. mint tkvi hatóság
Ipolyság, 1898. december 20,

Lásaló
kir. törvsz. biró,

4968. 1898. szám.

Árverési hirdetményi kivonat.

az Ipolysági kir. törvszék mint tkvi 
hatóság közhírré teszi, hogy Feldmann 
Mihály vhajtatónak Matyasovics György 
vhajtást szenvedő elleni 140 frt tőke­
követelés s jár. iránti vhajtási ügyében 
utdaj ínlat következtében az Ipolysági 
kir. törvszék területén lévő Alsó-Baka 
község határában fekvő az alsóbakai 
7. sztjkvben Matyasovics György vhaj­
tást szenvedő Szlaunka Matyasovics 
Zsuzsanna Katalin és Matyasovics Zsu­
zsanna társtulajdonosok tulajdonául tel­
vett "j" 3 sor 284. hrsz. a. egész kertre 
12 írtban, ugyanott f 4 sor 490. a. 
hrsz. a. egész kertre 1 23 írtban, ugyan­
ott -j- 8 sor 1348. hrsz. a. egész szán­
tóra 76 írtban, ugyanott f 10 sor 
1825. hrsz. a. egész szőllőre 184 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási ár­
ban özv. Matyasovics Györgyné szül. 
Kollár Mária javára B. 6. alatt fel­
jegyzett özvegyi jog épségben tartása 
mellett elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1899. évi feb­
ruár hó 23-ik napján d. u. 3 órakor 
Alsó-Baka községben a biró házánál



HON TI LAPOK

József 60 kr. Ellenbogen Ármin 1 frt. Kinszky 
Miksa 1 frt. Neumann Jakab 1 frt. Összesen 54 
frt. melyért a jótékony cél nevében nyilvános 
köszönetét mond Pelikán Ferenc pénztáritok. ] 

— Hangverseny Korponán. A korpo- 
nai kaszinó e hó 13-án az alsófogadó nagy­
termében saját könyvtára javára hangver­
sennyel egybekapcsolt táncmulatságot rendez.

— 25 év múltán. . . . Azon tényezők 
között, melyek nagymértékben hozzájárultak 
a hazai mezőgazdaság és kertészet haladá­
sához, az elsők között látjuk M a u t h n e r 
Ödön magkereskedő céget, mely az idén 
ünnepli fenállásának 25 éves jubileumát.
E cég működését mindenütt elismerés és 
méltánylás kisérte és hogy többet ne em­
lítsünk. a cég tulajdonosát a Ferencz József- 
rend és az orosz Szt. Anna-rend lovag­
keresztjével és a bolgár nemzeti rend tiszti­
keresztjével tüntették ki. Ezenkívül a 
Manthner cég cs. és kir. udvari szál­
lító és évek óta szállítja Ő felsége kasté­
lyai és birtokai magszükségletét az egész 
osztr.-magy. monarchiában, továbbá több ki­
rályi, fejedelmi, főhet cégi és hercegi udvar­
nak is szállítója. A Mauthner-féle magvak 
különben 27-szer lettek bel- és külföldi ki­
állításokon első dijakkal kitüntetve. A jubi­
leumi főárjegyzéke — melyet a cég kívánt­
ra ingyen és bérmentve küld, — valódi 
remekmű, egy kitűnő növénytermelési út­
mutató, nemcsak a benne előforduló szám­
talan tenyésztési utasítások, hanem a meg- 
ragadóan szép és hü nővényfényké- 
p e k miatt is Legjellemzőbb, hogy e fő- 
árjegyzék nem a rendelő rovására ilyen 
fényes, mert a magárak, tekintve az ismert 
kitűnőséget és föltétien megbízhatóságot, 
sokkal olcsóbbak mint bármely másik ma­
gyar vagy külföldi cégnél, hanem a Mauth- 
ner cég rengeteg forgalmában leli magyará­
zatát és elég érdekes megtudni, hogy em­
lített árjegyzék költségeit az összes rende­
léseket megosztva, egy rendelőre nem 
egészen */* kr. esik.

— Nyilvános köszönet. Felkértek a követ­
kező sorok közlésére : Alólirott, mint Flcisch-

Ecsotoljom azt fergoteg minőmiisógót, 
mely a levél elolvasása után békés ottho­
nomat megzavarta ?

Nem teszem. Egyszerűen kijelentem, 
hogy Pallas „Nagy Lexikonja" hiá­
nyos.

Hiányoznak benne mind azon attribútu­
mok, melyekkel feleségem a csapodár fo­
galmat felruházta.

Őszintén megbámultam alkotó tehet­
ségét. I

De ép oly őszintén bámulnak rajtam 
azóta ismerőseim.

Addig mindennap együtt voltunk, azóta 
sehova sem járok.

Folyton kell őriznem a feleségemet.
Azaz, hogy megfordítva áll a dolog.
Egy szóval, minden máskép van azóta 

nálunk.
A milyen szófogadó feleségem volt ne­

kem az előtt, épp oly szófogadó férje van 
azóta feleségemnek.

Anikó elhagyta hazamat.
Én pedig mintha érteni kezdeném a 

német költő, eddig előttem folfoghatatlarn 
ama szavait:

„Du, armer Vater Adam, du,
Dein erster Schlaf war deine letzte Ruh!“

bakkor Laura igazgatónő ő Nagysága által, 
a helybeli polgári leányiskola növendékeinek 
táncoktatására felhívott tánctanitó, az ez ál­
tal bennem helyezett bizalom elismeréséért, 
úgy Igazgatónő ő Nagyságúnak, valamint a 
tanári karnak, úgy a t. szülőknek hálás kö- 
szönetemet nyilvánítom. — Ipolyság, 1899. 
február 9-én, Sík Lipót oki. tánctanitó.

— Betörés. Bolner Pál helybeli fü- 
szerkeresködőnek, az udvarban levő raktárát \ 
e héten feltörték, és nagymennyiségű érték­
cikket loptak el. A csendőrség kinyomozta a 
tetteseket két inasgyerek személyében, kik­
nél a holmi nagy részéi megtalálták.

— Robbanás. Özv Hirtkovicz Jánosáé 
bakabányai lakos kályháját fűtés közben egy 
erős robbanás szétvetette, úgy hogy a szö­
gén asszony szemein erősen megsérült, és 
tán meg is vakul Idáig nincs kiderítve, 
hogy micsoda anyag, és kinek a gonosz keze 
által okozta a robbanást.

— A legszebb ékesszólúsuá 1 is szeb­
ben beszél a tett. Haldek fővárosi mag­
nagykereskedő most megjelent árjegyzéké­
nek nehány oldalát töltik meg hazánk leg­
nagyobb és leghíresebb gazdáinak elismerő 
nyilatkozatai, melyek bizonyítják, hogy a 
Haldek ezég úgy mint eddig, az elmúlt év­
ben is szem előtt tartotta azt az elvet, hogy 
a legszebb ékesszóllásnál is szebben beszel 
a tett

Színház.

Becses műsora volt ismét a lefolyt szín­
házi; hétnek. Csütörtökön egy bájos ope­
rett, a Nebántsvirág ment H Serfö^v 
Etellel. Celesztint B. Polgár Béla adta. A 
főbb szerepekben derekasan működtek 
közre Kiss János, Molnár Gizella, Redey. 
Jó kómikánónak láttuk Sfilasi Bertát a | 
kapusnő szerepében.

Pénteken egy pompás bohózat, Coulis- 
set ur mont Kiss Pálfi, Vadás\, Kiss Já­
nos Károlyi liöske, S^abó és Hcrvay Er­
zsivel. Szombaton egy édes zenéjü operett 
a Virágcsata ment, vasárnap kettős elő­
adásban az Aranylakodalom, este a Ci­
gánybáró operett. Szaffiban Szepesi Sziai, 
mint Barinkat Ráday gyönvörködtettok. 
Figyelemreméltó alakítást mutatott be | 
Vadászná mint Cipra, tanulságot téve, 
hogy nehéz szerepeket is szépen megoir. 
Foss Arzén volt H. Serfö\y Etol, kinek 
szop toalettjei általában feltűnnek.

A hétfő Murányi Juliska a társulat am­
biciózus drámai hősnőjéé volt. Debora 
Mosonthál hatásos drámájában Stilizált 
játékával művészi érzéket, ős nagy szerepe 
drámai tartalmának mélyén járó felfogást ! 
árult el. Szebb jeleneteinél nyílt szilien, 
valamint a felvonások végén a kicsi, de 
lelkes közönség szives készséggel verte 
tapsra tenyereit.

Kedden a Szultán operett mórit H. 
Serfőfi Etel mint a szultán, P. Szepesi 
Szidi mint lloxolán hajolták el a közön­
séget szép énekszámokkal. Polgár Béla 
mint kitűnő eunuch mulattatott. Rádei, 
Gyárfás és Kis Pálfi. nagyban hozzájá­
rultak az est sikeréhez.

Tegnap Szigligeti romok történél . i ! 
színmüve II. Rákóc\y Ferenc fogsága 
mont szép közönség előtt. Molnár Gizel­
lának mint Zrínyi Ilonának volt romok 
jelenése fiával, kit S^abó ábrázolt meg, 
összes jó tulajdonságait egyesítve magá­
ban. A börtönben megőrült Zrínyi Boldi­
zsárt mográzóan játszotta inog Kiss Já- |

nos. Polgár Béla Páter Knitóliusza ismdt 
klasszikus alakítás volt. Gyárfás nagyon 
boletalált Bercsényi erőteljes, lendületes 
szerepébe, maszkja is jó volt. Játékbeli 
precizitással feltűnt Károlyi Bösko, ki 
mint Amália nagyon kecses jelenség volt 
Erzésteljos volt Redei, mint Lehman, 
pompásan föstött Hcrvay Erzsi Oliver 
hadnagy trikójában.

Az előadás a lehető legjobb volt, a kö­
zönség sokszor zajosan tapsolt és épült a 
darab nyolvbóli és drámai szépségein, 
melyek gyakran a könnyezésig megin­
dították.

Ma este ogy jóízű bohózat Arthur ka­
landjai megy, holnap H. Scrfőfi Etel a 
jeles primadonna jutalmára egy kacag­
tató énekes bohóság a Primadonna megy. 
Szóval az igazgató csak azon fárad, hogy 
jobbnál jobb darabokkal becézze kicsiny, 
de müszorotő közönségét.

Ipolysági piaci árak.
(1899. február 7.)

Búza mm. 9-35—9-40
Rozs 000—7-40
Árpa 0 00- 6-50
Zab 0-00—6-00
Bab 0-00—6 00
Burgonya 0-00—1-60
Széna 0-00—1-50
Szalma 0-00—0 70
Kukorica 000—5-00
Bükköny 000—5-50

HIRDETÉSEK.
6331. 1898. tkvsz.

Árverési hirdetményi kivonat.
Az. Ipolysági kir. törvényszék, mint tkri 

hatóság közhírré teszi, hogy Paczoiay Gusz­
táv ügyvéd, mint özvegy Béres szül. Dogul 
Katalin követelésének behajtásával megbízott 
ügygondnok végreliajtatónak, Paulinyi Fábri 
Mária végrehajtást szenvedő elleni 99 frt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében az Ipolysági kir. törvényszék terü­
letén lévő Ilont-Somos (Drénó) község hatá­
rában fekvő, a hontsomosi 25. sz. tjkvben 
A I 1—32. soi’sz. a, felvett ingatlannak vég­
rehajtást. szenvedő Pau'lini Fábry Máriát il­
lető Ve (egyharmad) részére 601 írtban, u.o. 
j- 1. sor 2639. hrsz. a. Ve-ad részben veg- 
reh, szenvedőt, Ve-ad részben Paulini Jánost 
és Ve-aJ részben Gabul Jánosné Paulinyi 
Terézt illető „Siroka-dolina“ nevű egész sző­
lőre 4 írtban, u. o. f 2. sor. 2682. hrsz. a. 
ugyanazok nevén álló egész szellőre 4 írt­
ban, a hontsomosi 168. sz. tjkvben Paulinyi 
Iilimko Anna és Paulini Fábri Mária tulaj­
donául felvett All. sor 45. hrsz. alatti 
egész házra 160 írtban, és a hontsomosi 210 
nz. tjkvben A f 1. sor 2252. hrsz.. a. Pau­

ls yi János. Petrik János. Gabul Paulinyi 
Tor G és Paulinyi Fábri Mária tulajdonául 
felvett „Drjenovecz“ nevű egész erdőre 15 
írtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
az árverést elrendelte, és hogy a tennehb 
megjelölt ingatlanok az 1899. évi febru ír 
hó 25-ik napján d. u. 2 órakor Ilont-Somos
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megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alul is 
e'adatni nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az­
az ingatlanok hee-sá rónak 1" /0'1,r
készpénzben vagy az 1881. LX. te. 42- 
§-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi november hó 1-én 
3333, sz. a. kelt im. rendelet 8. § á- 
bati kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az. 
1881. LX. te. 170. §-a értelmében a
bánatpénznek a bíróságnál elő leges el­
helyezéséről kiállított szabályszerű elis­
mervény t átszolgáltatni.

Kir. türvszék mint tkvi hatóság 
Ipolyság. 180S. október hó 14.

László
kir. törvsz. bíró.

m

Amerikai zsebórák.
.1 óta lássál, hogy a Ilikkel színét nem 
változtatja, szerkezete pontosabb és jobb 

mint a legdrágábbaké.
Ára darabonként ;> íorillt.

,!átállás mellett, míg a készlet tart. 
Hozzá, ezüstös óra lan ez (10 krajcár.

Őnhvret vnln készülék.
Fox, valódi »Zollagern gyártmány, sok 
kiállításon kitüntetve, gyakoi lás nőm kell 
M eg vágás kizárva Tiszta es kényelmes 
munka. Bőrbetegségtől megment. I artos 

• s pénzmegtakarító.
Darabja forint,.

A penge ***csilag08 acélból es a töltbi 
részei alpakkából vannak.

Egy külön penge hozzá 1 forint. 
Megrendelhető :

. 1 •olli'ilt. Sámbm
É'őhizoms'iii.vosiirtl 

BUDAPEST. V. kér , Kálmán-utca 17.
(}\üjtőknek f) dvh után egy ingyen

Magyar királyi államvasutak.
Másolat a 11268/A II. ig. számhoz.
2. szán71899. K. B. Hontyármegye 

közigazgatási bizottságától.
Hirdetmény.

A magyar királyi államvasutak 
igazgatóságának kérelme folytán 
a íázakállos állomás vágány há­
lózatának bővítési czéljaira S z a- 
k á 1 1 o s község halárában szük­
séges kisajátítási eljárást az 1881. 
XL1. te. 82 §-a alapján kereske­
delemügyi magyar királyi minis­
ter ur 84937/898. számú rendele­
tével elrendelvén, az eljárás ke­
resztül vezetése céljából a közi­
gazgatási bizottság által említett 
te. 33 §-a értelmében egy négy 
tagú bizottság küldetett ki, mely 
bizottság fog határozni mind azon 
igények és észrevételek fölött, a 
melyeket a felek említett törvény

1. fejezete alapján netán emelni 
fognak.

A bizottság eljárási határnap­
jául folyó évi február hó 
20. n a p j á n a k d. e. 11 ó r áj a 
tűzetik ki, — miről az érdekeltek 
oly hozzáadással értesittetnek, 
hogy a bizottság a kisajátítási 
terv megállapítása fölött akkor 
is érdemileg fog határozni, ha az 
érdekeltek közül senki sem jelen­
nék meg.

Egyúttal tudomására hozatik az 
érdekelteknek, hogy a kisajátítási 
terv és összeírás folyó évi febru­
ár hó 1. napjától kezdve az eljá­
rás napjáig Szakállos község há­
zánál közszemlére tétetett, mely 
idő alatt itt megtekinthető.

Ipolyság, 1899. január 12.
Aláírás

h. elnök alispán.
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Állatbiztosítás!
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A Magyar Kölcsönös Állatbiztosító Társaság11 m. 
sz. Budapesten, elfogad biztosításokat lovak és szarvas­
marhák ra nézve az <>1 Imi Isik *» szövetkezet
íUtiil l>;il<-!Sot<ilí «'?-i (íííy <'l> okok követlcez- 
tél>cn eli'eiulelt kéiiyszei’A'ag'Mts eseteite, úgy­
szintén járgány, verseny, <'ss herelesi 

s-ii I ár-okal.
Biztosításokat felvesz, felvilágosítás és prospectus-
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sál szolga I

Zmeskail György
A „Magyar Kölcsönös Ál. at,biztosi tó Társaság“ m. sz. főügynöke Ipolyságon 

„Hungária“ Műtrágya, Kénsav, és Vegyi Ipar RT. Képviselője.
'%■

^ „Hungária“ Műtrágya, Kunsav., cs vegyi ipar ur. jxcpv.-mvjc.

■ j'-s+r-T7.. “ ••*£»<1 maláta
készítményei *

gyengék és betegeknek.
Hoff .lános

maliila egészségi itala.
Általános elgyengülés­

nek az alhasi szervek 
rendellenes működé­
sénél. mell- és gyomor 
bántalmaknál, nemkü- 
lönoon a lábadozóknak 
legjobban bevált és legjobb 
izü erősítő szere.

Egv palack ára 75 kr — 
Öt palack bérmentve 
3.75 kr. —

Tíz éve vagy már régibb 
idő óta használom az On ma­
láta egészségi sörét es egyel) 
maláta készítményeit. Ezek az 
egyedüli szerek, melyek fele­
ségemnek visszaadtak az egész­
séget.

tiöaer. Becs. llofmülilgnsse.

1 lolT .1 ánoö
süvített maláta kivonata

Tüdőbajoknál, gége- 
huruLnál, úgymint idült 
köhögésnél; főleg a gyer­
mekek légzési szervei­
nek megbetegedésénél a leg­
jobb sikerrel alkalmaztatik. 
Ize nagyon kellemes.

Egy üveg ára 1 írt. — Öt 
üveg bérmentve 5 fit.

Multi*a kivonat készítményei 
valóban jó és hatásos szerek. 
Küldjön telnit. ismét 5 üveg 
maláta kivonatot, 1 font maláta 
csokoládét és V, zacskó maláta 
kivonat mull cukorkát.

Fifcher G. őrnagy N.-Várad

Hoff .1 iliiox
maláta egészségi csoko­

ládéja.
Gyengeségnél, vér­

szegény ségnél, ideges­
ségnél, álmatlanságnál 
étvágytalanságnál kitü­
nően bevált. Rendkívül jó 
izü és tápláló. Gyenge gyer­
mekek igen jó orodménynyol 
használják.

csomag ára 1 frt.

Maláta csokoládéja a legki­
tűnőbb a mit ismerek. Ezen 
kellemes italt idült gyomor — 
illetve emésztési zavaroknak 
sápkórmíl és általános gyenge­
ségnél mindenkor jó erod- 
ménvnvol alkalmazom

Dr. Nicolei orvos Triebel.

11 oil' .1 Milos malálh
kiv. mell cukorkái.
Köhögésnél, rekedt­

ségnél, elnyálkásodás- 
nál, főleg tüdőhurutnál 
utólérhetlen hatású. A valódi 
maláta melcukorkákat emész­
tési zavar nélkül tetszés sze­
rinti mennyiségben lehot 
használni Egy doboz ára 
ÍO kr. egy zacskó 30 kr.

Csodálatos volt maláta ki­
vonat mell cukorkáinak hatása 
makacs köhögésem ellen.

Zeii itz-NeUKirch lovag, Wal­
denburg-

Czukorkái feleségem köhö­
gésén és astbmatikus bantal- 
main kitiii,«">• ■ ti segítenek.

Busch plébános, \\ eischütz.öőqer. Bécs. I bd'mühlgasse. Mrclier ti. őrnagy .v-varan.________ ur, mcuiei r’......
«kiír Ilin]Viwiu : I-tvín Byf,p.vszorlára; /*«i,fc;K,iroly, IMntrVU, Klímáim l.ajoa wm ét tüMor keroskodnsebim.

M '-varomágl kizárólagos röraklóv: ’INkrrtk .Iv.zHot gyógyszertára Budapest király u. 12.
_20 ® Kti/.leiiiéiiyek liijeayzaUr Uel iii.»-y<Mi Cw l>érnien < v<‘.

Nyomatott NEUMANN .JAKAB gyorssajtóján Ipolyságon.


